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OSTER RAZREDNI BOJ DIVJA PO DVEH KONTINENTIH 
Blumova vlada se upira nasprotnikom republike 
Š P A N S K I FAŠISTI SO ZAGROZILI 
V PARLAMENTU Z V O J A Š K I M 
PUČEM, ČE JIM VLADA NE USTRE2E 

Blum namerava izdati ostre odredbe proti radikal-
cem levice in desnice. — Preiskava pri Trockije-
vem listu. — Komunisti so obdolženi, da so šču-
vali strajkarje, naj se polaste tovarn. 

Vroči razredni boji v Evropi kakor tudi v Južni 
Ameriki, povzročajo policiji, vojaštvu in vladam 
mnogo opravka. 

Iz Španije poročajo o stavkarskih nemirih in po-
u č n i h bojih, ki zahtevajo vsak dan več človeških 
življenj. F asisti so zapretili v španskem državnem 
zboru z vojaškim pučem, če vlada ne bo ugodila nji-
hovim zahtevam. V Belgiji še vedno stavka 1 70 ti-
soč delavcev, proti katerim nastopa policija z oro-
žjem. 

V Venezueli preti generalni štrajk, ki je deloma 
političnega značaja ter bo naperjen proti diktator-
skim odredbam nove vlade. Vojaštvo je včeraj na-
padlo stavkujoče oljne delavce v Maracaibo okra-
j i - Po ulicah glavnega mesta se vrše krvavi izgredi. 

P ARIZ, Francija, 1 6. junija. — Blumova vlada 
je izdala odredbe proti radikalcem levice in desni-
ce, da ne bodo mogli ribariti v kalnem. Te odredbe 
ima samo še podpisati predsednik Lebrun in o njih 
pravi notranji minister Roger Selengro, da so take, 
da bodo odkrite in skrivne sovražnike republike 
pripravile k pameti. 

Četudi je bil prvi udarec zadan proti radikalcem 
levice, ko je policija vdrla v urad lista, ki je last biv-
šega ruskega vojnega komisarja Leona Trockega 
in bo proti odgovornim uradnikom zaradi ščuvanja 
k revoluciji uvedeno sodnijsko postopanje, vendar 
časopisje stranke desnice ostro kritizira vlado zara-
di njenega postopanja. 

"L.a Liberte" napada Salengro zaradi njegovih 
odredb ter njegove pripombe o "odkritih in tajnih 
sovražnikih republike". List izraža domnevanje, da 
bodo od sedaj naprej morali državljani najbrže do-
kazati svoje republikansko mišljenje. 

Vlada ne prikriva, da bo posebno ostro nastopi-
la proti fašistični zvezi veteranov "Croix de feu". 

Kabinet je razpravljal o odredbi, po kateri bodo 
mogle oblasti razpustiti društva radikalcev desni-
ce in "Croix de feu". 

Člani komunistične Trockijeve skupine so obdol-
ženi, da so stavkarje ščuvali, da se takoj polaste 
tovarn, navzlic temu, da je delavska federacija 
sklenila pogodbo z delodajalci. 

Razmere so v skoro vseh podjetjih, ki so bila 21 
dni prizadeta vsled stavke, normalne. V osmih de-
partmentih dežele, kjer so bile največje stavke, se 
je po zatrdilu notranjega ministrstva vrnilo na de-
lo 265,000 delavcev. 

V Parizu in predmestjih je zopet pričelo delati 
202,0000 delavcev, toda v veletrgovinah še stavka 
32,000 nameščencev in 44,000 drugih delavcev. 

Ne delo so se tudi vrnili kovinski delavci. 
Tekom cele stavke, v katerih je bilo nad miljon 

delavcev, ni bilo nikakih resnih nemirov in ni pa-
del niti en strel. V nobenem podjetju stavkarji niso 
pokvarili strojev ali poslopij. 

Stavkarji so večinoma dobili popolno zadošče-
nje in so dosegli boljše življenske razmere. 

Senat bo jutri pričel z debato o petih novih via-

VOJAŠKI 
BONUS V 

ŠTEVILKAH 
Vojakov, ki so upraviče-

ni do bonusa, je — 
3,518,000. — Z a raz-
pošiljanje in razdelitev 
bonusov je zaposlenih 
8000 ljudi. 

WASHINGTON, I). C., 16. 
junija. — Statistika bonusa je 
naslednja: 

Število veteranov, ki so u-
pravičeni do bonusa, 3,51 H,000. 

Število razposlanih bonusov 
3,000,000. 

Skupna vrednost vseli bon-
dov bonusa $1,900,000,000. 

Vrednost že poslanih bondov 
$1,650,000,000. 

Število tiskanih bondov je 
37.000,000. 

Poštna teža 300 ton. 
Z bondi je mogoče naložiti 

"3 poštnih voz. 
Najvišja vsota posameznega 

bonusa $1590. 
Najnižja vsota bonusa $(>0. 
Povprečna vrednost posa-

meznega bonusa $550. 
Število osobja, ki je zaposle-

no pri razpošiljatvi in razde-
litvi bondov 8000. 

ALBANY, N. Y., 1(5. junija. 
— Generalni pravdnik Ben 
not t je izdal na prejemnike bo 
nusnih bondov svarilo, v ka-
terem jim daje naslednje na-
svete : 

1. Ne pozabi vprašati za svet 
svoje žene. Zene so navadno 
previdnejše. 

± Ne misli, da boš naenkrat 
bogat. Varno naložen denar 
navadno ne prinaša velikega 
dobička. 

3. Ne pozabi, da podjetja, ki 
obljubljajo velik dobiček, niso 
zanesljiva in si jih je treba na-
tančno ogledati. 

14. Ne prenagli se vložiti svo-
jega denarja v kako podjetje, 

j Vzemi si čas in natančno pre-
| misli. 
j 5. Ne kupi delnic, bondov, 
predno ne veš, kdo ti jih ponu-
ja in če so dobri. 

6. Ne nalagaj denarja v kako 
iznajdbo, ne da bi se prej pre-
pričal, če je iznajdba v resnici 
kaj vredna. 

7. Ne kupuj zemljišča v špe-
kulativne namene. Kupi zem-
ljišče od zanesljive tvrdke. 

8. Ne misli, da boš postal 
bogat, ako naložiš denar na 
takoimenovane "kožuharske 
farme". 

10. Bodi previden, ako hočeš 
s kom pričeti kako trgovino. 

EDISONOV 
SODELAVEC 

UMORJEN 
Inžinir Moore postal žr-

tev zahrbtnega napada. 
Pokojnik je posvetil ve-
čino svojih zmožnosti 
• i • • •• t e . e VIZIJI. 

EAST ORANGE, N. J., 1 6. [ 
junija. — Oblasti v K. Orange 
skušajo pojasniti umor, čegar 
žrtev je postal elektro-inžinir 
j). MeFarlan Moore. Njegovo 
truplo je bilo najdeno blizu 
garaže na trati za njegovo hi-
šo. 

Soseda Mrs. Mary Taber je 
ob 6. zjutraj slišala glasen 
prepir, nato sta počila dva 
strela. Ko pogleda skozi okno, 
je zagledala Moorejevo truplo 
ležati na trati. Soseda je takoj 
telefonirala policiji. 

Zdravniška preiskava je do-
gnala, da ste dve krogi predr-
li njegovo glavo, ena za desnim 
ušesom, druga pa skozi desno 
senee Na kraju umora ni bilo 
najdeno nobeno orožje. 

Policija je našla odtise čev-
ljev v mehki zemlji na vrtu in 
je mnenja, da je to sled pust"-1 
morilec. 

Povod za umor je zavit v 
temo. Ko je prišla policija na 
prostor, je morala zbuditi 24 
let staro Moorejevo hčer Bea-
trice. Strelov sploh ni slišala. 
Kot je rekla Moorejeva hči, je 
nameraval njen oče zjutraj z 
avtomobilom odpovati v Bet-
leliem, Pa., da se vdeleži po-
greba nekega svojega prijate-
lja. Pripravil si je zajtrk, ki je 
bil najden na mizi v kuhinji, iu 
je najbrže šel v garažo, da iz 
nje pripelje avtomobil. Vrata 
garaže je odprl in ena vrata 
avtomobila, ko ga je najbrže 
morilec poklical iz garaže. 

Na •sencu je bila črna sled 
smodnika, iz česar policija 
sklepa, da je morilec oddal 
drugi strel iz neposredne bli-
žine. 

Moore je bil star 67 let in je 
dosegel zlasti mnogo uspehov 
v televiziji. Več let je delal 
skupno z Edisonom. Njegov 
ime je zvezano z nad sto pa 
tenti. 

NEMIRI V 
M N O G I H 

M E S T I H 
Glavni vzrok stavk je 

boj za priznanje unije 
in za zvišanje plač. — 
Pri zgradbi jeza zastav-
kalo 30 inžinirjev. 

ŽRTVE VIHARJA 
V F L O R I D I 

Trije obrežni stražniki z 
aeroplani padli v mor-
je. — V jugozapadnem 
delu s o preplavljeni 
kraji in ceste. 

Včeraj je bilo iz vseh krajev 
d«*žele poročano o novih stav-
kali. 

V Syracuse, X. Y., so bile 
>tavkarske in policijske straže 
od poklicane od tovarn Reming-
ton Rand, vendar se je na delo 
vrnilo le malo delavcev in vo-
ditelji stavkarjev zatrj njej o, 
da so dosegli veliko zmago. 

V Tonawanda. N. Y., so bile 
pred tovarno iste tvrdke zopet 
poslane stavkarske straže, ko 
se je 40 odstotkov delavcev vr-
nilo na delo, ker je tvrdka za-
pretila, da bo tovarno zaprla, 
ako se delavci v 48 urah 
vrnejo na delo. Delavci se 
do obrnili na National Labor 
Relations Board, da prisilijo 
tvrdko, da prizna delavsko u-
nijo. 

Iz A krona. O., in okolice po-
ročajo o petih stavkah. V Bar-

JACKSONVILLE, Fla., IG. 
junija. — Tropičnemu viharju, 
ki je trajal le malo časa in je 
dosegel hitrost samo 38 milj 
na uro, je sledila taka ploha, 
da je bilo povzročene mnogo 
škode. Vihar je zgrabil in tre-
ščil v morje aeroplan obrežne 
straže blizu St. Petersburga. 
Pri tem so izgubili življenje' 
poročnik Clias. Marin Perrott. 
radio operator Walter O. Mo-
triš in mehanik Wm D. Eu-
hanks. 

Blizu južnozapdne obale pol-
otoka so poplavo povzročile ve-
liko škodo. Mnogo cest in kra-
jev je pod vodo. Posebno me-

ne! sto Bon i ta Springs, JO milj ju-
ho 

PREMESTITEV 
ITALIJANSKIH 

DIPLOMATOV 
Največje premembe v 

pjomatski službi. — 
Fulvio Suvich določen 
za poslanika v Wash-
ingtonu. 

RIM, Italija, 16. junija. — 
Premembe v italijanski diplo-
matski službi, o katerih je bi-
lo že mnogo govorjeno, bodo 
najbrže v kratkem obnovljene. 
Premestitve bodo največje v i-
talijanski diplomaciji, kajti v 
poštev bo prišlo 35 vladnih za-
stopnikov. 

Največja preinemba lw> pre-
mostitev poslanika Agosto Ros-
so iz Washingtona v Moskvo, 
na čegar mesto bo prišel bivši 
podtajnik v vnanjem ministr-
stvu Fulvio Suvich. Na posla -
niško mesto v Varšavi bo šel 
dosedanji poslanik v Moskvi 

( 

žno od Fort Mevers, je zelo tr- baron Pietro Arone di Valen-
pelo. Tam *toji voda, ki jo je tino. Prejšnji poslanik v Var-
pri nesla reka Imperial, po uli- Savi Giuseppe Bastianin jo bil 
call 10 čevljev globoko. Okoli 
4<X) prebivalcev in 100 turistov 
je zbežalo v višje ležeče šolsko 
poslopje. Rešilci so prišli s čol-

SEDEM ŽRTEV ZRAKOPLOV-
NE NESREČE 

OSLO, Norveška, 16. junija. 
— Sedem oseb je bilo usmrče-
nih, ko je zadelo neko letalo ob 
pečine pri Sognjefjordu. Zra-
koplov je letel v megli. Med 
mrtvimi so trije potniki, osta-
li so pa člani posadke. 

Avtomobilski promet med 
Miami in Fort Mevers je bil 
vstavljen. Nek poročevalec As-
sociate! Pretiš je po Tamiani 
Trail po nekaterih krajih bre-
del po vodi, ki mu je segala do 
vratu, da je prišel do Bonita 
Springs, kjer se je prepričal, 
da prebivateem ne preti nika-
ka nevarnost. 

bertonu so zastavkali delavci I Jn prinesli živež, 
pri Babock & Wilcox Co, ki I 
izdeluje velike kotle in težke 
stroje in pri kateri je zaposle-
nih 23<X) delavcev Istotam je 
v Diamond Match Co., zastav-
kalo 1)00 delavcev. Že od 29. 
maja stavka 350 delavk v to-
varni Pitcarn Co., ravno tako 
tudi -stavka 400 delavcev pri 
Black and Decker Co. Zahteva 
po višjih plačah je bila povsod 
vzrok stavke. 

V Philadelphiji ni mogel zlo-
žiti zaloge surovega sladkorja 
tovorni parnik, ki je last W. J. 
McCahan Sugar Refining and 
Molasses Co., ker so vsi delavci 
na vodi in na pomolu zastavka-
li. 

Delo je moralo prenehati na 
jezu Tvcart, katerega gradi vla-
da za $12,000.000 in ki bo varo-
v a 1 pred poplavami mesto 
Crafton, W. Va., ko je zastav-
kalo 30 inžinirjev. Podjetniki, 
ki so to delo prevzeli, so izja-
vili, da bodo nastavili nove in-
žinirje in da bodo pričeli z de-
lom v dveh ali treh dneh. Vsled 
te stavke ne more delati okoli 
600 delavcev, medtem ko dela 
okoli 200 tesarjev. Pri celem 
delu je zaposlenih okoli 1600 
delavcev. 

imenovan za podtajnika v vna-
njem uradu. Izmed vseh posla-
nikov bosta ostala na svojih 
mestih samo Dino Grandi v 
Londonu in Vittorio Cerruti v 
Parizu. 

Začasno ho najbrže baron 
Pompeio Aloisi še ostal kot de-
legat pri Ligi narodov, ako no-
vi vnanji minister grof Galeaz-
zo Ciano ne bo sam hotel za-
stopati Italije v posebno va-
žnih zadevah. 

Ako pride Suvich v Wash-
ington, bo predsednik Roose-
velt v veliki zadregi, kajti ako 

Voda Okeechobee jezera je ga predsednik sprejme kot po-
preplavila mesto Moorehaven.. slanika, tedaj posredno prizna-
Več mostov v bližini je voda Iva okupacijo Abesinije, kajti 
odnesla in ves promet je vstav I Suvich bo obenem zastopnik 
Ijen. V Fort Meyers in Ever- italijanskega kralja in abesin-
glades so ulice pod vodo. skega cesarja. Diplomati ugi-

bljejo, kako se bodo razvili a-
BISMARCK, N. D., 16. juni-j meriško - italijanski odnošaji, 

ja. Vlada države North ,Dako-1 ako predsednik Roosevelt Su-
ta, ki velja za pšenično zakla-1 vicha ne bo priznal tudi kofe 
dnico dežele, se je zaradi živin- zastopnika Abesinije. Združe-

dnih predlogah. Po tej predlogi je določeno 40-ur-
J no delo na teden, so priznane delavske organizaci-
je, so povišane plače od 7 do 15 odstotkov in de-
lavcem so tudi plačane počitnice. 

V senatu je pričakovati opozicijo in nastale bo-
do najbrže še kake težkoče. 

"SAMO ČETRTINA VSEH FIL-
MOV JEMORALNIH'' 

VATICAN CITY, 16. juni-
ja. — Kardinal Dennis Dou-
gherty iz Philadelphije je re-
kel zastopniku vatikanskega 
glasila 'Osservatore Romano': 
— Moderni iilmi izpodkopuje-
jo moralo. Komaj ena četrtina 
filmov je moralnih. 

Kardinal je bil lani predsed-
nik "Lige spodobnosti". 

ske krme obrnila na zvezno 
vlado v Washington za p»moč. 
Na mnogih krajih preti vsled 
dolgotrajne suše farmerjem 
popolna poguba. In za kmalo-
šnji dež ni še nikakega upanja. SOMOZA — PREDSEDNIŠKI 

KANDIDAT 

ne države so namreč po argen-
tinski pogodbi obvezane, da ne 
priznajo vlade v deželi, ki jo 
bila pridobljena z vojno. 

POLOŽAJ V FRANCIJI MANAGUA, Nicaragua, 16. 
junija. — Na tukajšnji konven-
ciji liberalne stranke, prevladu-
je mnenje, da bo imenovan za 
predsedniškega kandidata ge« 
neral Anastasio Somoza, vr-
hovni poveljnik nicaraškc ar-
made. Somoza je pred nekaj 
tedni vodil vstajo, ki je strmo-* 

PARIZ, Francija 15. junija. 
— Vojaštvo, ki je ves čas stavke 
opravljalo poulično službo, se 
je vrnilo v vojašnice. Kavarne 
so zopet odprte in Pariz je v 
nedeljo ob lepem vremu zopet 
kazal običajne nedeljsko razpo-('glavila predsednika Sacaso. 
loženje. 

Vojaki in pomorščaki v Bou-
logni so imeli zelo neprijetno 
delo. Dobili so povelje, da po-
mečejo v morje 130 ton rib. Ri-

DVAJSET ŽENSK IN OTROK 
ZGORELO 

HYDERABAD, Indija, 15, 
be so razširjale neznosen |junija. — V nekem tukajšnjem 
3mrad, ker so stavkarji v sre-.kinu je izbruhnil požar. Posle« 
do zaboje odprli in jih posta-1 dice so bile strašne. Zgorel^ 
vili na pekoče solnee, J je dvajset žensk in otrok. 
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KRIZA NA Š P A N S K E M ; 
Na Španskem je še vedno politična kriza. Borba med 

pristaši levičarskih in »lesničarskih strank se nadaljnje. 
S o l n č n a d e ž e l a se v p o l i t i č n e m p o g l e d u b o l j in b o l j n a -

g i b l j e p r o t i Ive ie i . 
Nekoč je rekel Lenin. da je Španska prva, ki bo sledila 

Rusiji in postala komunistična država. Zdi se, da se bo ta Le-
ninova napoved prej ali slej uresničila. 

Skoro vse revolucije imajo svoj izvor v gospodarskih 
stiskah delavskega in srednjega stanu. 

Tako je deloma tudi na Španskem. Toda slabe razmere v 
Španski industriji in poljedelstvu niso poglaviten faktor, ki 
]K)vzroča centralni vladi skrbi, jo spravlja v zadrege ter sili 
narod k izgredom. 

Navzlic reformam raznih vlad, ki so bile na krmilu, od-
kar je kralj Alfonzo pobegnil iz dežele, imajo ua Španskem 
še vedi.<> odločilno besedo veleposestniki. 

Večina prebivalstva je revna, strahovito revna. 
Petdeset odstotkov zemlje je še neobdelane, kajti vele-

posestniki se doslej niso zanimali za umno in smotreno go-
spodarstvo. Dvajset odstotkov vsega blaga, ki ga importira 
Španska iz drugih dežel, tvorijo živila. 

V tehničnem ozirn je dežela še v povojih. Španska ima 
komaj 1G,(MX) kilometrov železniške proge, dočim je Lina Fran 
cija 60,000 kilometrov. 

Vlada b<» skušala zatreti nemire, izgrede in agitacije s 
tem, da bo uvedla progresivni zemljiški davek, ki 11111 mala 
posestva ne, bodo podvržena. 

S tem davkom ne namerava povečati svojih dohodkov, 
pač pa skuša prisiliti veleposestnike, da bodo razkosali vele-
posestva. 

Na zemljišču, kjer gospodari sedaj ena sama oseba, naj 
bi jih gospodarilo dvajset ali več. 

Medtem pa skušajo delavci na drug način doseči svoj cilj. 
V mnogih slučajih se polaste tovarne ter jo proglase za svojo 
lastnino. Nato poseže vlada vmes, in lastniku ne kaže druge-
ga kot dati delavcem zahtevane koncesije, če noče izgubiti svo-
jega podjetja. 

Španska vlada je pa tudi v velikih finančnih skrbeh in 
zadregah. Najboljši dokaz temu je tihotapstvo z devizami. Ne-
davno sta bila dva Američana aretirana, ko sta hotela spravi-
ti iz dežele večjo množino vrednostnih listin. Takšno tihotap-
stvo se le takrat dogaja, kadar so finančne razmere dežele sla-
be in se slabšajo od dne do dne. 

Španska nima posebnih izgledov za lepšo bodočnost. 
Vlada se je zadnja leta premalo zavzela za^tvorniske de 

lavce in poljedelce z majhnimi kmetijami. 
Danes so na dnevnem redu krvavi izgredi, požiganja 

cerkva in razlastitve posestev. 
Kar so španski mogotoci že stoletja sejali, je začelo se-

daj dozorevati. 

DENARNE POSILJATVE 
Denarna nakazila izvrSujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
• JUGOSLAVIJO 

Za I 2.75 Din. 1M 
9 C U Din. 2M 
$ U S Din. SM 
tULV Dta. M t 
9 t t M Din. l t#t 
U1M Dta. t m 

V ITALIJO 
Za $ M * U t 

$ 18.2« Ur tm 
t 44 .M Ur M 
$ 87.M U r MM 
I174.M U r 2Mt 
$26§.t0 Lir 

KMM SE CENE SEDAJ HITRO MENJAJO SO NAVEDENE 
PENE PODVRŽENE SPREMEMBI GOBI ALI DOLI 

g a t r r 1 - **^ vedjlh m e t k o * kot n o r a ] navedeno, bodisi v fla«r]lb 
all mata dovol jujemo «e bo l j* 90moto. 

DOLARJU 

tlL— 

• 1.71 
I1IM 
I 1 L -
•II— 

1 » »uvr i < 9SLM 
dobi • starem kraju lsplaOle v dolarjih. 

NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CARLE LETTER ZA PRI-
BTOJBIN© f L — 

B t Q Y E N K P U B L I S H I N G C O M P A E T K 
p G l * i N a r o d a " 

NEW TORE. N. L 

Iz Slovenije. 
CIGANSKA DRHAL 
PLENI V BELI KRA-

JINI 
Na cesti, ki drži od Kumpa-

teljna proti Semiču, se ;jc po-
noči na lepem pojavila tolpa ci-
ganov, ki je bila očitno name-
njena na prave tolovajske po-
dvige. Najprej so vdrli v vin-
sko klet Matije Šprajcerja s 
Stare žage, ki stoji ob cesti, in 
se napili do vrha. Odtod so jo 
mahnili proti Semiču, in ko so 
prišli do trgovine Josipa Šte-
fana, so zagnali huronski krik 
in začeli streljati. Med divjim 
kričanjem so vlomili v trgovi-
no in izropali vse. kar jim je 
prišlo pod roko. 

Trgovec Sprajcar stanuje v 
sosednji hiši. Ko se je na vik 
in krik vlomilcev prebudil, je 
prižgal luč, da bi se ogledal za 
tolovaji, a tedaj je izpred hiše 
padel glas: "Utrni svetlo, puca-
č u ! " Naslednji liip so počili 
streli in samo sreča je bila, da 
trgovec ni bil zadet. Brž je u-
pihnil luč in 50 z ženo zatekel 
na podstrešje. Prav tako so 
se na podstrešje umaknili tudi 
njegova mati in drugi člani 
družine, ki stanujejo poleg tr-
govine, a pijani cigani med ka-
terimi je bilo tudi nekaj žensk 
so še skozi strop streljali s puš-
kami in samokresi za njimi. 

Ko so opravili svoje delo, so 
nakradeno blago povezali v cu-
le in odšli. Trgovcu Štefanu 
niso prizadejali samo škode s 
tatvino, temveč so mu dodobra 
razbili tudi rolete in šipe naj 
izložbenih oknih, občutno pa so 
poškodovali tudi streho. Poj 
11 jih oveni odhodu so našli na 
kraju njihov ega razhojniŠtva i 
2f» praznih nabo jev iz pušk in j 
karabink, iz samokresov pa so i 
dali nad 100 strelov. Na srečo I 
pa so tolovaji kmalu zapadli 
roki pravice. Prijeli so jih orož-
niki v ITršnih selili in Jih izro- ; 

čili sodišču, j 

OCE OSMIH OTROK 
2RTEV STRELE 

Tedni seje nebo nenadno po-
oblačilo in med močnim grme-
njem in freska njem se je vlila 
ploha. Ljudje, ki so ob tem ča-' 
su na polju okopavali krompir, 
so si poiskali zavetišče pod raz-j 
n:m drevjem. Med njimi je bil 
tudi mladi posestnik Jože Ada-' 
mič iz Malih Lipljen. Malo pred 
15. uro je silno za grmelo, znak,' 
da je strela udarila nekje v bli-i 
žini. Zadela je nesrečnega po-
sestnika Adamiča. 

Njegova žena doma se je ču-
dila, da se mož po nevihti ni 
vrnil s polja. Mislila je, da mor-
da še čaka pod kakim dreve-
som. Ker ga pa le predolgo ni 
bilo, je poslala hčerko Slavko 
z dežnikom na polje ponj. Pa 
ga ni našla. Nato ga je šla A-
damičeva sama iskat in ga je 
zagledala ležečega pod hras-
tom. Ker je sprva mislila, da 
spi, se mu je počasi bližala. Tc-
daj pa je prestrašena zakričala: 
mož je bil mrtev; strela ga je 
razpraskala po vsem životu. 
Pokojnik, ki je bil splošno pri-
ljubljen, zapušča osem nepre-
skrbljenih otrok, ki z materjo 
vred neutolažljivo plakajo za 
očetom. Adamič je štel šele 37 
let. Po svojem očetu, ki mu je 

"umrl v Ameriki, je podedoval 
posestvo z leseno hišico, danes 
pa je njegov dom lep in velik, 
saj sta oba zakonca v najlepši 
slogi in ljubezni pridno delala 
noč in dan. 

SODNI ODMEV STRE-
LOV 

Veliko zanimanje občinstva 
je vladalo za kazensko postopa-
nje. ki se je vršilo proti 25-let-
nemu puškarskemu pomočniku 
Viljemu Kramarju, ki je prvega 
aprilskega dne streljal v bolniš-
ki sobi ženske bolnišnice na 
moža svoje prijateljice in 11a ne-
ko znanko, ki se je v zavodu 
zdravila. Obtožnica, ki j o je 
zastopal dr. Fellacher navaja, 
da je Kramar po zrelem' preu-
darku 1. aprila hotel usmrtiti 

K N J I G A R N A 
"GLAS N A R O D A " 

SPREJEMA NAROČILA ZA 

VODNIKOVO 
DRUŽBO 

IN 

MOHORJEVO 
DRUZBC 

AMERIKA POTREBUJE DVA MLIJONA HIŠ 

I ČLANARINA ZA VODNIKOVO 
DRI ŽBO ZNAŠA 

I - S I . -

I ZA MOHORJEVO DRUŽBO PA 

I — $ 1 . 2 5 — 

^ Knjige za leto 1937 bodo 3 
g poslane iz stare domovine g 
• naročnikom po pošti-

1 :: K n j i ga r n a :: j 
"Glas Naroda" 
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Stanka Pančurja, ko sta bila 
oba hkrati na obisku pri Pan-
čurjevi ženi Mariji. Oddal je v 
njegovi smeri 5 strelov od ka-
terih so ga trije zadeli, eden 
teh 11111 je okvaril mozeg v hrb-
tenici in mu je na posledicah 
ohromela noga, desna pa se 11111 
le malo giblje. Ob isti priliki, 
da je poskusil usmrtiti v raz-
burjenosti nad žalitvijo tudi 
svojo znanko Amalijo Korošec, 
ki j«» ležala bolna Pančurjevi 
nasproti. 

V preiskavi je Kramar, ki se 
je po večdnevnem tavanju v 
okolici Ljubljane sam predal 
oblastvom in ob tej priliki iz-
povedal, da ni imel namena ni 
kogar usmrtiti in da je vse za 
greši 1 v veliki razburjenosti. 

Izmed vabljenih prič so se 
javile vse razen Man je Pan 
čurjeve. ki se še vedno nahaja 
na zdravljenju v bolnišnici in 
se je opravičila z visoko vroči 
110. Obtoženec je svoje dejanje 
priznal, izjavil pa je da se ne 
čuti krivega. Od Pančnrjeve j«* 
izvedel, tako je pripovedoval 
tekom zasliševanja, da mož z 
njo zelo grdo ravna in da ne 
skrbi za družino. Z ženo sta si 
razodela ljubezen, vendar med 
njima ni prišlo do intimnih od-
nošajev. Radi moževega ravna-
nja pa se je v njem porodil d') 
njega gnus, hotel mu je pa tudi 

onemogočiti njegova slaba 
nagnjenja. O dogodku samem 
pravi, da se spominja le, kako 
je ustrelil proti Koroščevi, vse-
ga ostalega pa pravi, da se ne 
more s pominjati. 

Predsednik senatu je razgla-

Mnogi strokovnjaki narod-
nega gospodarstva so mnenja, 

g da zastoj hišnih gradenj je eden 
izmed vzrokov depresije. V te-
ku desetih zaporednih let kon-
strukcija stanovanj stalno je 
pojemala in dosegla najnižjo 
stopnjo 1. 1!>34. Federalni de-
la vsko-statistični urad je cenil, 
da 1. 1934 se je potrosilo 11a no-
vih poslopjih po tri cente za 
vsak dolar, x»otrošen za enake 
gradnje I. 1925. 

Pa vendarle je dandanes po-
treba za nove hiše v Združenih 
državah večja, kot v letih ta-
koj za svetovno vojno, ko je po-
treba za nova stanovanja do-
vedla do " b o o m - a " v grad-
njah. Da se ni kupovalna moč 
prebivalstva tako drastično 
zmanjšala, kar je med drugimi 
provzročilo bivanje več družin 
v istem stanovanju ni bi prav 
lahko v|M>ral>ili kaka dva mil-
jona novih hiš. 

Vlada se prizadeva pospeše-
vati industrijalni preporod > 
tem, da povzbuja stavbene kon-
strukcije na dveh poljih: z di-
rektno konstrukcijo cenili sta-
novanj in z refinanciranjem hi-
potek. Federalni stavbeni pro-
jekti so bili bolj omejeni na 
svelio, da se pred vsem doka-
že, kaj se more doseči na tem 
polju. Na drugi strani j«* refi-
nanciranje hipotek pod (lome 
Owners* Loan Corporation po-
krilo kake tri biljone dolarjev 
I ff-o| Kidajoči h hipotek. Za tem 
j«* sledila propaganda za po-
pravo in moderniziranje stano-
vanjskih hiš. v čemur so pri-
vatne }>osoji!nice sodelovali* Z 
vladnimi ustanovami. 

Vladi j<* bilo predlaganih 
mnogo mu'rtov za nadaljno p«»-
vzbujanj«' stavbenih konstruk-
cij, zlast i z ozirom na važno vlo 
go, ki <0 jo stavbeni programi 
igrali v drugih deželah v zbolj-
šanju induslrijalnih razmer. 

set ill let. 85 odstotkov novih 
poslopij hi se zgradilo potom 
privatnega financiranja, dočim 
ostalih 15 odst. bi izvršila vla-
da na polju cenili stanovanj za 
družine, ki zaslužijo manj kot 
$1,000 na leto. Ta načrt se v 
glavnem naslanja 11a načelo 
masne produkcije stavbenega 
materijala, kar bi znatno 

zmanjšala njihov strošek. 
Pred kratkim j«* senator 

Wagner iz New Yorka predlo-
žil kongresu hišni načrt, ki bi 
pooblaš('al federalno vlado, da 
promovira gradnjo cenenih sta-
novanj po vsej deželi. Zakon-
ski načrt bi ustanovil posebno 
federalno oblast, United States 
Honsing Authority, ki bi daja-
la prispevke in posojila lokal-
nim hišnim ustanovam, ki se 
ukvarjajo z razščiščenjem tako 
zvanih " s lum-ov" in gradnjo 
cenili stanovanj. Jako j«* dvim-
ljivo. da-li bo sedanji kongres 
odobril ta načrt. 

Stavbena konstrukcija še 
vedno zastaja, pa vendarle ne-

Peter Zgaga 

Program, ki je vzbudil ^iršo 
pozornost, je oni, ki ga pripo-
roča Committee for Kconomic 
Recovery. Ta o« I bor sugerira 
program, p<» katerem bi s«» 
zgradilo 7.5(H), IH K) stanovanj-
skih hiš tekom prihodnjih de-

sil po ]>etiiriicni posvetovanju 
sodbo, po kateri se Viljem Kra-
mar obsoja radi poskusa uboja 
na 2 leti in fi mesecev ječe in 
na izgubo častnih državljan-
skih pravic za dobo 2 let, všte-
je pa se 11111 preiskovalni zapor 
(in pripor. Stanku Pančurju 
mora plačati 10,000 Din za po-
škodbe za ostale zahtevke pq, 
je slednjega sodišče zavrnilo na 
pot civilne pravde. 

Važno 
za potovanje. 

Kdor j« namenjen potovali v stari kraj ali dobiti kosa od 
tam. Je potrebno, da je pouten v vseh stvareh. Vsled naše dolgo-
letne skrinje Vam zamormrn dali najboljša pojasnila in tudi vse 
potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno in hitro. Zato se za-
opno obrnite na nas za vsa pojasnila. 

Ml preskrbimo vse, bodisi prošnje za povratna dovoljenja, 
potni liste, vizeje in sploh vse, kar je za potovanje potrebno v 
najhitrejšem časa, in kar je glavno, za najmanjše stroške. 

Nedrfavljani naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker predno 
so dobi iz Washington* povratno dovoljenje. RE-ENTRY PERMIT, 
trpi najmanj en mesec. 

Pišite torej takoj za brezplačna natodila in zagotavljamo Vam, 
da boste poeeni in udobno potovali. 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
(Travel Bureau) 

216 West 16th Street 
New York, N. Y. 

S POTA 

V Barbertonu >0 Sovenci 
navdušeni strelci in lovci. 
Imajo svoj lovski klub, ki je bil 
ustanovljen pred šestimi l«*ti. 

Predsednik 11111 je od začetka 
Joseph Lekšan, blagajnik pa 
Jerry Župec (tudi od začetka). 
Tajniški posel vrši Frank Cič. 

Na Prijateljevi farmi v Ritt-
tnan imajo strelišče, ki ga jim 
je z vsem potrebnim opremil 
naš vseznalec Amlrew Bom-
bah. kateri je pomagal graditi 
Bouhler Dam v Nevadi ter se 
bo .-edaj, ko ji* dograjen, kma-
lu vrnil v Barberton. 

Klub ima petimlvajset čla-
nov. ki se vežbajo poleti vsako 
nedeljo popoldne. 

Vsak mora izstreliti petin-
dvajset nabojev, pet z vsake 
postojanke. 

Streljajo na lončene golob«*, 
ki jih poseben aparat z veliko 

kaj na bolj ugodne razmere v n w y v v z r a k 1,11 ,c*vo» 
t«*j industriji. Kdeii izmed teh 
znakov je prvi preobrat v iz-
seljevanju iz mest v dežele. Od 
1. ir>r»2 tok preseljevanja s«* j«* 
zopet obrnil v smeri: iz dežele 
v mesta. 

PROBLEMI PRISELJENCA 

Poročen v starem kraju, ima 
"ameriško družino.*' 

VPRAŠANJPi: Prišel sem v 
Združene države let« 1lH»!>. Bil 
se-m tedaj ož«*nj«*n, moja žena 
pa ni hotela priti za menoj, do-
bila je razporoko in se je zopet 
omožila, ter ima svoje lastne 
otroke. Jaz tudi imam sedaj 
svojo ameriško »Iružino. Rad 
bi postal ameriški državljan. 
Ali ho moja prejšnja porok« na 
poti? 

OIHJOVOR: Ako sodim«, |M» 
izkušnjah iiiozeincev v uewyor-
škem iiaturalizacijskem okraju, 
vas bo«lo gotovo vprašali, da 
pok a žete prepis razporoke, ki 
ga j«* vaša prva — kakor vi 
pravite — dobila. Ako to ne 
pokažete, j«* verjetno, da ne bo-
«1«» ugodili vaši prošnji za dr-
žavljanstvo. V splošnem r«*-
čeno, naturalizacijski uradniki 
preiskujejo natančno vsa «l«*j-
stva, kjerkoli j«» bil nekdo po-
ročen v starem kraju, pa se je 
kasneje tukaj zopet poročil. 

DRUŠTVO RAZPO-
ROCENK 

Ko s«* je nekako pred letom 
dni ustanovilo in začelo delova-
ti v Kragujevcu novo, v vsej 
državi e«lino svoje vrste dru-
štvo razporo«'*etik. je zavladalo 
n«* samo med razporočenkami 
v Kragujevcu, temveč skoraj 
po vsej državi velikansko zani-
manje za to društvo. Društvo je 
iz vseh krajev dobivalo dopise 
z željrn da se pošljejo pravila 
ali da pooblastilo za ustanovi-
tev podružnice. V Kragujevcu 
samem pa je navdušenje med 
članicami prav kmalu začelo 
f»opuščati. Vzrokov je bil«̂  več, 
toda je bil glavni kritika, ki se 
je v javnosti začela raznašati o 
društvu, češ. da društvo nima 
ravno najčastnejših namenov. 
Te govorice so se trosile z moš-
ke strani, in so tudi «l«»segle 
svoj namen. Članice so se za-
čele izogibati društva in so ^a 
naposled popolnoma zapustile, 
tako, da je ostala za vse «lrušt-
veno delo predsednica sama. 

naravnost in na »lesno. 
4*Oolob" j«* v zraku p«*t ali 

čest -ekuinl. V tem času mo-
ia^ pokazati svojo streljaško 
spretuost. 

Barbertonski klnb tekmuje 
enkrat na leto s štirimi drugi-
mi slovenskimi klubi. 

Let 1 »s bo tekma 4. julija. 
Vsak klub bo po>tavil jH*t-

najstih svojih najboljših strel-
cev 

Zmagovalci lnnio o«luesli za 
stavo. 

Ko »'iii dospel 11a Prijate-
l jevo farmo, j e ž«* vse križem 
pokalo. 

Spočetka -«*m >«* I«* bolj v za-
tišju držal, toda odbor j«* <lru-
i*ače o«llo«"*il: 

— Da moram kot east ni 
gost o« I« hi t i petimlvajset stre-
lov. 

Ž«* »Jvajset l«*l 11 i sem držal 
niti pipca v rokah, kaj šele pu-
šk«, — sem >e branil. sle«lnjic 
sem se pa m«»ral pokoriti re-
snim in oboroženim IIIOŽ«MII. 

I>asi sem imel najboljšega 
inštruktorja v osebi predsedni-
ka Mr. Lckšana, mi je, kakor 
vedno, neslo postrani. 

Izmed petindvajsetih golo 
hov sem samo enega zadel, pa 
še tisti je bil najbrž klopotec. 

<'ič. t jčič in «irugi Kraševti 
so konštatirali, «Ia je zame naj-
bolje. če tudi vpriho«lnjc s. pe-
;'M)in rešujem svojo kraško 
domovin«*, češ, da je z orožjem 
ue bom rešil nikoli. 

Kot >«'in že omenil, j«* lastni'.; 
farme John Prijatelj, po^ta-
ren, toda čvrst možak, ki pa 11:1 
strelišču dasi je na njegovem 
svetu, nima nobene večje bese-
de kot ostali lovci. 

Odl»oruikom se morejo vsi 
brezpogojno pokoriti. 

— Prijatelj, v luknjo! — j«* 
zapovedal predsednik Lekšan, 
in Prijatelj, ki mi je pozneje 
povedal, «la je nečak slavnega 
slovenskega pesnika in pisate-
lja Josipa Stritarja (bil je brat 
njegove matere) je šel pokorno 
v betonirano kaverno nastav-
ljat lončene golobe. 

Nato je pa nekaj avtomobi-
lov švignilo v razne smeri. 

Moj gostitelj Po«llipe<* in nje-
gova žena sta parkrat zazde-
hala in mi namignila, «la je še 
daleč «lo doma. 

Tudi jaz sem bil počitka po-
treben. Potovanje me je bilo iz-
mučilo. 

Sleherni dan sem bil o«l še-
stih zjutraj 1 to polnoči 11a uo-
gah ali kjerkoli. 

(ilas mi j«- oilpovedal. K o 
-eni odprl usta in hotel katero Seveda so |>a bile one govorice! . . . 

le zlobna izmišljotina in pred- z i n , t l * s<1,li 8 » , r a v l 1 » t a k s e n 
sednica upa, da se bo«Io razpo.|«'"deii pisk iz goltanca. 
ročenko zlasti zaradi izdatnega], M , r s P o < i , , 1I^ ' »n k obljubi-

ča-
M - - - tu-

nuditi v razporočnili zadevšči 
nah, zopet oklenile društva. Č"e 

poizvedovanja, ki bi ga krepko! ! a - ( l a h o poalravila s č 
organizinvio društvo moglo i n , n e ( l o , n ' k a i ' ji je 1 

se pa ne zgodi to, bo pa društvo 
seveda moralo prenehati. Ali 
bi ga ne bilo škoda T 

di posrečilo, to«la ne tisti ve-
čer. 

Imeli so namreč drugačne na-
črte, o katerih vam bom jutri 
poročal. 
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M. ZUSCENKO: 

PRIJETNO SREČANJE 
Lani >t'in doživel na železni :«- žarela meniti o potovanju, o 

ci zabavno zgodbo. Vračal >em trznili eenab in seveda o stano-
s»' takrat domov v Moskvo izivnnjski krizi. Nenadno mi je 
kolhoza na Orlovskvm, ki sem 
ga natančno oglodal kot za svo 
je dolžnosti vnet pisatelj. Kes 

rekel: 
"Pri nas pač *»ie poznamo 

nobene stanovanjske krize. Saj 
eni videl nepozabne slike: po- ] stanujem doma, v svoji grušči 

vsod so Švigali motorni plugi, ni!,T 

pšenica je hitela rasti, da bij "Ali , tako," sem dejal, "ali ! 
nam oskrbela vsakdanji kruh,'imate svojo sobo ali, kakor po 
in oves je naravnost sunkoma navadi, samo en kot v sobi."' 
lezel kvišku. A ne maram za- "X<\" je rekel, "ka j bi tis-
iti, in se povrnem k vlaku, s to! Saj niswn revež. Imam — 
katerim -em bil namenjen v piši ><* reci — šestnajst sob po-

j leg pritiklin. prostorov za s!u-
žinčad in tako dalje.'' 

Moskvo. 
Ob 1S.4,~> srni stopil v voz in 

ugotovil, da ni prevee natrpan. 
Naprosil sem potnike, da bi s»-
malo stisnili, in res nepričako-

"Kako je to mogoče V* senij 
rekel. "Mar vam niso zaplenili 
stanovanja med revolucijo? 

vano sem Vlobil si>dež" na koncu' "''nate pri vas sovhoz ' 
klopi. Notri je bilo dok.-tj teni-i 
no, ker mora tudi železnica >te-
eliti /. elektriko. A polagoma 
sem se le razgledal in videl, da 
imam prijetne preproste so}K»t-
nike. Najbližji, z dolgimi lasmi 
sicer ni hi] noben pop, a vendar 
je hi I videti šolan človek. Zra-
ven je sedel hrkač z visokimi 
škornji in v uradniški kapi. Xi 
kazalo, da bi bi! kak inženjer. 
Prej Iti ĴI imel, recimo, za paz-
nika v zverinjakn. A vsekn-
kor j<* moral bili dob<-r mož, 
usmiljenega srca. T? a z rezal J*» 
z nožem jabolko in z njim zala-
gal svojega soseda, ki je bil 
brez rok. Ta pohabljenec, mlad 
fant, je bil najbrž ponesrečen 
delavec. Žalostno j«* bilo ga 
gledali, a druga«V se j«- menda 
dobro počutil in slastim po-
spravljal jabolčne rezine, ki mu 
jih je na konici noža nosil v 
usta njegov sosed. Tretji pot-
nik, sivolas inož, je sedel na-
sproti in se smehljal temu pri-
zoru. 

Tudi jaz sem ga Ijudomilo o-
pazoval in bi rad vprašal jioiie-
sreeenca, kje je bil tako nerod- ||5 ^ p.^led.il, da se še 
no zapravil svoje okonč.ne. Po- ^ j ( ) k , j u b p r o M a r s k j 

revoluciji' Ali se nemara laže? 

"Nikakor ne," je odvrnil. 
" T o je moja dedna irraščina ni 
imam lastno vilo. (V vas za-
nima. le pridite pogledat. 7. 
mirno vestjo vam lahko rečem, 
da imam sijajno življenje. <V-
lo prirejam veselice za iroste. 
Na vrtu imam vodomete in še 
-imfoničiti «>rkcstcr nam /a-
itfra, ("•(• hočemo malo zaplesa-
ti ." 

"Oprostite,'' ŝ m ira preki-nil, ":ili vam je dala država 
-»« • i , , gra>cino v najem; 

" N o , " j o reke l , " j a z sem 
g r a š č a k . " 

"Oraščak* Lepa reč!" sem 
<e zavzel. "Sa j je vendar po-
rinila firoletarska revolucija z 
vsemi irraščaki. (Iprostite. a 
to mi res ne gre v glavo. Mo-
rebiti so vam dovolili obdržati 
•rraščino. ker imate po-ebne za-
sluge za revolucijo?" 

"Seveda, imam zasluge," je 
pritrdil. " T e vas zanima, po-
vabim vas na obisk. Le pridite 
takoj, če že dolgo niste veleli 
dobrega življenja. Le priklju-
čile >e naši družbi." 

Vrabca! sem si mislil. Ali 
šel noirlcdat. <l;i s« 

skušal sem navezati razgovor z 
brkačeni, ki sem ga imel za 
na jbolj prijazno osebo, a je bil 
redkobeseden. Zato tile jo ne-
nadno nagovoril prvi inteli-
gentni sosed z dolgimi lasmi. 
Menda sem mu bil všeč pa sva 

POZOR ROJAKI! 
Ker som stalo nameščen tukaj 
v Ameriki, hočem prodati po-
sestvo v PETROVI V .VSI, št. 
;», Pošta (Vrnomelj, Jugosla-
vija. — Pišite za pojasnila. 

JOHN ORAHEK 
17JI Pino Street, 
Pl'KBLO, COLO. 

< 4x) 

Posebno me je jezilo, da mi 
jo sivolas mož neprestano gle-
dal in se na tihem smejal. Ho-
tel sem ira "že ošteti.a brkat" z 
jabolkom je vrgel nož na mizi-
co. pohrustal ostanke in mi no-

va j pričakovano glasno zabrusil: 
" K a j mlatite z njim prazno 

slamo! To SM nmoholni." 
Ozrl sem se in zgrozil Vsi 

svetniki! Saj so to sami norci 
v paziiikovem spremstvu. In-
tel i,iifci it z dolgimi lasmi j" bil 
norec. Snicjač tudi. Pohablje-
nec tudi. Sole zdaj sem razlo-
čil, da prav za prav ima roke. 
a so skrite pod prisilnim jopi-

čem. In hrkač je bil nedvom-
no paznik. To pa je nevarna 
tovarišija, sem vzdilinil in v 
istem trenutku sem zagledal, <hi 
je zagrabil moj sivolasi sosed 
nož na mizi. Srce mi je padlo 
v hlače. Takoj sem planil na 
noge, navalil na norca in mu 
liotel vzeti nož. A mož se je 
I juto branil in me hotel ugriz-
niti kakor stekel pes. Obupno 
sem se branil in mravljinci so 
mi lazili po hrbtu. A paznik me 
je nepričakovano potisnil na 
klop. 

"Al i ste že vi znoreli?" je 
zamomljal. "Sram vas bodi! 
Ta gospod ni noben norec. Po-
tuje samo zraven kakor tudi vi. 
Naprosil som ga za nož. To je 
njegov nož. Samo posodil mi 
ga je. Ali ste znoreli?" 

Mož, ki som ga podrl na tla. 
jo rohnel: 

" T o je lepa hvaležnost. Po-
sodil som nož in zdaj so me 
skoraj zadavili." 

"<Iprostite," sem rekel.4Mis-
lil srm, da >te vi tudi norec." 

"Ali pa v i ! " me jo nahrulil. 
"Se malo. pa hi dosti imel. 
Barabo!" 

M o d tem kreganjem s m o p r i -
šli do prihodnje postajo, kjer 
so zapustili umobolni vlak Še 
dokaj v redu. Samo "pohab-
ljence" se je malo upiral, in ira 
je moral porivati paznik na-
prej. 

Sprevodnik jo potem rekel, 
da večkrat vozijo mnobolue v 
norišnico, blizu ono postaje. 
Kaj se hoče! Saj ne gre, da bi 
jih na primer zapirali v živin-
ske vozove. 

Jaz tudi nič no zamorim. Se-
veda. ne bi mi bilo treba z 
norci govoriti, a kar se jo zgo-
dilo, se je pač zgodilo. 

Zameril je samo oni mož. ki 
sem ga nehote podrl na tla. 
Dolgo me je nozaupno gledal 
in naposled odšel s prtljago v 
drugi voz, ker menda od mene 
ni pričakoval ničesar dobrega. 
A kaj me je to brigalo! 
i 

DVE ŽENSKI MORILKI 

»» "GLAS NARODA 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za stari 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne poši-
ljamo. 

C L E V E L A N D PUBLIC AUDITORIUM 
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Na Ihinaju se je primeril 
pred binkoštnimi prazniki za-
goneten umor, čigar žrtev je 
postal priletni magister Krnil 
Winkler. Našli so ga pred 
praznikom v mlakuži krvi in 
sodna komisija je ugotovila, 
da kaže truplo pokojnika tri-
najst ran, katerim je Winkler 
podlegel. 

Preiskava je bila zelo težav-
na, ker ni bilo nikakor mogoče 
odkriti sledov morilca. Toda 
že od vsega začetka preiskave 
se je zdelo kriminalnim orga-
nom sumljivo, da je imel pokoj-
ni Winkler roke -amite s citro-
novim sokom. Tudi mlaka kr-
vi, v kateri je ležalo magistro-
vo truplo ob času najdbe, je 
kmalu izginila. Vse to je vdih-
nilo članom preiskovalno komi-
sije misel, da so umor zakrivi-
le žensko, če pa ga nišo storile, 
so bile s storilci gotovo v zvozi. 

Ta slutnja jo bila pravilna. 
Takoj po magistrovi smrti so 
oblasti prijele in zaprle Wink-
ler jevo postrežnico Marijo Ot-
tovo in njeno prijateljico. Mari-
jo Petrovičevo, ki sta stregli 
magistru v zadnjem času. Obe 
sta se vedli zelo dostojno in ni-
sta kazali najmanjšega vzne-
mirjenja zaradi aretacije. Poli-
cija je že menila, da sta popol-
noma nedolžni. Toda v teku 
preiskave so je pokazalo, da 
sta prav oni dve storilki groz-
nega zločiua. 

Petrovičeva, rodom iz Peču-
ha na Madžarskem, si je že dol-
go skušala pridobiti Winkler je-
vo zaupanje in se je zaradi tega 
sukala okrog njegovega stano-
vanja. Hotela jo celo kuhati 
zanj. Toda magister je nekoč 
izjavil pred znanci: 4 tfV bi ta 
kuhala zame, bi bilo kmalu po 
meni!" Mož je namreč imel ne-
kaj prihrankov za starost in je 
šele nedavno dvignil v neki 
hranilnici blizu 1.WMM) Din. Ta 
denarje zdaj izginil in ni dvo-
ma. da jo umor magistra pognal 
korenino iz pohlepa po tej goto-
vini. 

Med papirji umorjenega ma-
gistra so na l̂i tudi koncept za 
testament. Bil jo napisan na 
stroj in zapisala ga je Petro-
vičeva, ki je opravljala pri ma-
gistru i»oslo nekakšne tajnice. 
Koncept pa je obležal mod <ma-
gistrovimi papirji takšen, ka-
kršen je i>rršel iz pisalnega 
stroja. Winkler ga ni nikoli 
podpisal, pač zato, ker je spre-
videl. da se hoče Petrovičeva 
•»koristiti z njegovo zapuščino. 

Policija je obe ženski nepre-
stano zasliševala, toda Ottova 
kakor Petrovičeva sta tajili in 
zatrjevali venomer svojo ne-j 
dolžnost. Kriminalni organi so 
zaradi tega še enkrat temeljito 
preiskali stanovanje obeh are-
tirank. Tn glej, našlo so je pri 
Ottovi okrvavljeno kladivo, o! 
katerem jo dognala kemična 
preiskava, da so na njem sle-
dovi sveže krvi. Ko so kladi-
vo pokazali Ottovi. je prišla v 
zadrego in takoj priznala, da je 
s tem kladivom Petrovičeva to-
žila, »,la ne moro izhajati ker 
nima sredstev za življenje. Tu-
di minuli tinlen ji je to pono-

j vila. da ji nednstaje samo še 
j primernega orodja, pa bi se 11 je-
I ni upi uresničili. Ottova je ta-
i koj razumela, kakšno orodje ji 
manjka ter ji je prinesla kladi-
vo. Okoli 11. ure zjutraj je Še! 
Winkler z doma. kamor se je 
vrnil popoldne rib 15. Tedaj 
je Ottova zaklenila stanovanje 
- svojim ključem MI Petrovi-
čeva je stopila ob njeni strani 
v magistrov« s o h o . 

T a 111 se j e o d i g r a l s t r a h o v i t 
umor. Ottova j e b r ž i z g i n i l a v 

j k u h i n j o . P e t r o v i č e v a y>a j e za-
! k l i c a l a W i n k l e r j n : : G o s p o « i 

m a g i > t e r . {Mivedati v a m i m a m 
i neko novic««!** Xat<» j«* o d p r l a 
predal. ki j«* v njem ležalo k l a -
div«« in j«-la z n j i m m a h a t i p o 
m a g i s t r o v i g l a v i . ( H i i r r a l s e j e 
>tn*š««n hoj m « l m a g i s t r o m in 
P e t r o v i č e v « * , k a j t i s l e d n j a se j e 
p o t e m , k o j e h i la ž r t e v m r t v a 
in l e ža l* v k r v i na t l e h . s la n 
mi vat. Obe ženski sta po zlo-

K n j i g a r n a "Glas Naroda" 
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I G R E 
ANTIGONE, Sofnklej, GO strani 30 
AZAZEL, tnlo vez 1<— 

broširana .80 
BENEŠKI TRGOVEC. Igrokaz v 5. dejanj 60 

Klasične itfre najslavnejšega dramatika, 
kar jih pozna svetovna literatura. Dela le 
prevedel v krasno slovenščino naš nujl»olj 
ši pesnik Oton Župančič. 

C:\RAN DE BERGERAC. Heroična komedija v 
petih dejanjih. Trdo vezano 1,70 

ČRNE MASKE 
Spisal lA>onid Andrejev. 32 str. t'ena 35 
Globoka ruši-« drama je podana v jako le-
I»em slovenskem prevodu. 

E D A , d r a m a v 4. dejanjih fiO 
GOSPA Z MORJA, 5. dejanj .75 
KAMELA SKOZI I*HO ftIVANKE. Veselo i*ra 

v dejanjih. V lirri nastopu 11 oseh 45 
K REUTZERJEY A SONATA 

Spisal U N*. Tolstoj. 1.T6 strani. Cena 60 
S čudovitim mojstrstvom priklene Tolstoj v 
tem romanu bralca nase. Mukonia doživlja-
mo prizor za prizorom, crozovitost za gro-
zovltostjo do strašnega konca. 

LJUBOSUMNOST 
Spisal L. Novak. 45 stkani. Cen- 30 
Dejanje te veseloigre je napeto in polno pri-
stnega humorja. S«-enerija je skromna, šle-
vilo oseb nizko (0>. Našim malim odrom, 
ki žele usiK'lega večera, knjižico tr*»lo prijio-
famo. 

LOKALNA ŽELEZNICA, :;. dejanj .50 
LJUDSKI ODER: 

5. zv. Po 12 letih. 4. dejanji .61» 
MAGDA. Spisal Aluzij Remee. SO strani. Cena...45 

Žnlnigra ubogega dekleta v dvanajstih pri-
zorih. 1 j « britka. globoka zgodba ženske, 
ki Irpi. pada in odpušča in umira po krivdi 
moža." 

MARTA, SEMENJ V RfCHMONDU, 4 dej . . :50 
MOGOČNI PRSTAN. Milčinskl, 52 strani . . . . 35 
NAMIŠLJENI BOLNIK. Moliere, 80 str 50 
OB VOJSKI. Igrokaz v štirih slikah 30 
OPOROKA LUKOVŠKEGA GRAJSČAKA 

47 strani. Cena 
T,i veseloigra zntnega češkega pisatelja Vrh-
lickega je namenjena predvsem manjšim o-
dr«im. 

PETRČKOVE POSLEDNJE SANJE 
Spisal Pavel Golja. «4 strani. OIIH 40 
Božična igra v slirih sliknli, primerna za 
večje odre. 

POTOPLJENI ZVON 
Spisal Gerhart Ilauptmanti. 124 si, na...50 
Dramatska bajka v |>etih dejanjih. 

PEPELUH, narodna pravljica, 0. dejanj str. .35 
REVIZOR. dejanj, trdo VCZSIIIR "5 
R. U. R- Drama v It. dejanjih s predigro, 

(Cupek>. Vezano 45 
ROKA V ROKO 3 0 

MACBETH. Shakespeare. Trdo vezano. 151 »tr. 
Cena: mehko vrzano 70 \ex 

OTRELO, Shakespeare. Mehko vezano ~ .• ™ 
SEN KRESNE NOČI. Shakespeare. Mehko 

vezano. Cena — 
SKOPUH, Moliere, 5. dejanj. 112 str 50 
SPODOBNI LJUDJE ( "ŽIVETI" ) 

Spisal F. Lipovec. 40 strani. Cena 
To je ena iznu-d petih emnlejank. čijlh de-
janje se vrši p hm l svetovno vojno. Nam^n 
ki ga je imel pisatelj, nam odkriva na čelu 
knjige z besedami: — Ni stru;>, ieu./eč zdra-
vilo, kar ti dajem. 

TESTAMENT 
Spisal Ivan Rozman. 105 strani. Cena m 
Ljudska drama v štirih dejanjih. Vprlzori-
tev je omogočena jsivsod. tudi na takih o-
drili. ki ne zmorejo za svoje predstave pre-
velikih stroškov. 

TONČKOVE SANJE NA MIKLAVŽEV VEČER 
Mladinska igra s |>etjem v 3. dejanjih . . . . .60 

ZAPRAVLJIVEC. Moliere. 3. dejanja, 107 str. .50 
ZGODOVINSKE ANEKDOTE. Cena -30 
ZA KRIŽ IN SVOBODO. Igrokaz v 5. dejanjih .35 
ZBIRKA LJUDSKIH I G E R . 

3.snopič. Mlin pod zemljo. Sv. N>*a. Sanje .60 
13. snopič. Vestalka, Smrt Marije Device. — 

Marjin otrok 30 
14. snopič. Sv. Boštjan. Junaška deklica,— 

Materin blagoslov -30 
15. snopič. Turki pred Dunajem. Fabjola in 

Neža ^ 
20. snopič. Sv. Just, Ljubezen Marijinega o-

troka -30 

PESMI in POEZUE 
AKROPOLIS IN PIRAMIDE W 
BALADE IN ROMANCE, trda vez 1-25 

broširana 1.— 
KRAGULJČKI (Utva > « 
BOB ZA MLADI ZOB. trda vez .40 
MOJE OBZORJE. (GangD L2S 
NARCIS (Gruden K broš J39 
NARODNA PESMARICA. Cena M 
POLETNO KLASJE. Cena JS» 
PRIMORSKE PESMI, (Gruden), vez. .35 
SLUTNE (Albrecbt broš. J30 
POHORSKE POTI (Gl»ser». broArano JW» 
STO UGANK t Oton Z o p n W l 30 
1UOLICA. Pesmi za mlailost M 
ZVONČKI. Zbirka pesni j za slovensko mladino. 

Trdo rezano JI 
ZLATOROG. pravljice, tnla vez. M 
ŽIVLJENJE 

Spisal Janko Samee. 100 strani. Cena M 

N e w Y o r k , N . Y . 

PESMI Z NOTAMI 
MEŠANI IN MOŠKI ZBOR 

Ameriška slovenska lira. < Holumr i i.— 
Orlovske himne. (Vodopiveei 1J!0 
Pomladanski odme%i, 11. zv 45 
SLOVENSKI AKORDI 

T2 mešanih in moških /.In.rov. ngfasoil K:irl 
Adamič Cena 1̂ >0 

PLANINKE 
Pesmi za sopran, alt, tenor in nas«, .jgtashll 
J. Laliarnar Cena 1.20 

MO^KI ZBOR 
Gorski odmevi, (l^iliamari '1. zvczi*k . 45 
Trije moški zbori. tPavčič» 

Izitala (itasltemi Mali<-a 40 
DVOGLASNO 

Naši himni .50 

MLADINI 
«»sein mhidinsklh jf-inj »>l» 1im» li>tni< i roj-tvn 
Kr. Levstik:? s khi virji-m :ili h:i runniijt-ui. 
I'g!as1l Emil Adamič Cena 1.— 

MEŠAM ZBORI 
Trije mešani /bori. Izdala Glasbena Matic* . . .15 

RAZNE PESMI S SPREMIJEVANJEM: 
Domovini. < Foestei i Izdala < Jlasbena Xiaiica . . .40 
<>orske cvellice. (laliarnar« 

Četvero in (»etero raznih l̂nsrtv 45 
V pepelnirni noči. (Sattnert 

Kantanta za soli. zbor in orkester, l/.data 
GIas|M>na Matica 75 

Dve pesmi. (Prelovec». Za moški zbor in bari-
ton sobi „20 

NOTE Z A GOSLI 
Uspavanka, zložil .los. Vedral Cena 1.— 

MALE PESMARICE 
At. 1. Srbske narodne liimne 15 
Št. la. Što čutiš. Srbine tužni 15 
St. 11. Zvečer 15 
št. 13. Podoknira 15 
Slavrek, zbirka šolskih pesmi. ( Medved» .15 
Ura. Srednješolska, 1, in 1!. zvezek po i 0 
Troglasni mladinski zbor primeren za troglasen 

Ženski ali možki zbor. 15 pesmic. < 1'regel» . . 1.— 

MEŠANI IN MOŠKI ZBORI. (Alj-s- — / 
zvezek. Psalm 11S; Ti vesdo poj ; Na dan; 

IHvna noč }Q 
zvezek. Opomin k vesel ju : Svofn nf«*: 

Stražniki; Hvalite Gosfioila; občutki: »Je-
»1(» 

CERKVENE PESMI 
Dnmači glasovi. Cerkvene [•»•srni za m>>šuri zbor L 
Tanium Ergo (Premrli jft 
Mašne pesmi za mešan zbor fSatrm-r> 30 
Pange IJngua Tan t um Ergo Genitori < Focrstrr) 30 
K svetemu Rešujem u telesu • Koerster t 40 
Sv. Nikolaj 50 
10 EVHARISTIČNIH PESMI 

Za mcšiui zbor Cena 1,— 
MISSA in llonorem St. Jn<tcphi. Kyrir 

J.'en a 1.— 
HVALITE CiOSPOIlA 

Pesmi v č:c*t svotnikom. mešan zbor. . . .<Vnn 1.— 
PRILOŽNOSTNE PESMI 

za iz van cerkvene in društveni« Nbirnostl. sesta-
vil A. tirom. Mešani in moški zbori...Cena 1,— 

NOTE ZA CITRE 
Kozeljskl. Poduk v igranje na ritrah. 4 zvezki 3.5« 
Buri pridejo, koračnica .20 

NOTE ZA TAMBURICE 
TAMBURAŠ, sedem narotlinh i»-mi, prlrcilil 

Krnil Adamič O u a $1,— 
oicvenske narodne pesmi za tamboraški zbor in 

petje (Bajuk* L3f 
Bom »el na pluninre. Podpuri slov. narodnih 

pesmi (Hajnk; 1.-— 
Na Gorenjskem je f le t no 1.— 

RAZGLEDNICE 
Newyorske. Različne. du<nt 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat 
Narodna noša, ducat 

POSAMKZNl EUMADI ih» 5 eento^ 

Naročilom jc priložiti denar, bodisi v go-
tovini. Money Order ali poštne znamke po 
1 ali 2 centa. Če pošljete flot o vino, reko-

mandiraite pismo. 
KXJ1GE POŠILJAMO POSTS IS E 

PROSTO 
Naslovite n a : — 

SL0VENIC PUBLISHING 
COMPANY 
W E S T 18th S T R E E T 

X E W Y O R K , N . Y . 

č i n u l » r I n ' s e d i c e u s t a v i l i p r i - b i s t r a v*«' nj»*^ove ilra|fiM*»»ini-
zori%<V z l o č i n a . j - t i tt«Kia d o s h » j tnl«»vratu>» ta j i 

N a s l o d n j i <lan j.- p r i š la P e t k r i v i l o in p r a v i , .la r»r VP nič. . -
r.»vi -. va |hi . l o - o v o r u k O t t o v i " a r - K r i m i n a l n a |H»li« i ja raz 
tpr j i j.* prii»»-sla " j . o v i c o " , t\a » ^ n j p . ni*«> v zhn in z-ipl* -
s o našl i W i n k l p r j a ii!iiorj.-n»»sra U ^ ' 
v s t a n o v a n j u . O tPtn hita <»!•- — 
v e z e n a t u d i fM»li«-ija, k i j o u - ! 
VP< p« »izvodo van je . katoreira | Smrorite se na "Glas Saroda 
usf»»»h « 0 t a r a z k r i t j a . P e t r o v i - najrrrji slovenski t 
č e v a j e o d n e s l a p o u m o r u m a - Združenih drž*rak, 

Ali ste že naročili Slo-
vensko - Amerikanski v 

Koledar za leto 1936. — 
Vredec je 50 centom. 
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R O M A N I Z Ž I V L J E N J A 

ZA "GLAS NARODA" PRIREDIL: I. H. 

POOSTREN REŽIM V JULIJSKI KRAJINI 

Po ancksiji Abcsinije je izili. Čeprav iii bilo slišati liobe-
razlogov, ki so poznavalcem I ne glasne slovenske besede, so 
razmer v Italiji povsem razu-'. 
mljivi, nastopila nova doba 
tudi za domače prebivalstvo v 
Julijski Krajini. Režim na po-
deželju se je poostril. O tem 
pričajo zlasti dogodki, ki so se 
v zadnjem času pripetili v ro 
janski in drugih cerkvah v Tr-
stu. 

V Trstu je 90^ prebivalstva 
slovenskega porekla. O tem 
najbolje pričajo tisoči sloven-
skih priimkov, ki so jih uprav-
ne oblasti na podlagi zakon-
skega dekreta iz leta 1926 
spremenile in jih še izpreini-
njajo. Zaradi tega ni čudno, 
če živi še sedaj, ko se je pri-
selilo okrog 70,000 Italijanov 
iz starih pokrajin Italije, v 
Trstu še vedno okrog G0,000 

Za | še vedno čisto slovenska 

Ne, ni bila hladna, tega pri njej ni občutil, ko se mu 
je vrgla v njegove roke., tresoča se v svoji strasti, in ga je 
poljnbovala, kot ga ne b:_ nikdar več ne hotela pustiti od sebe. 
Vse svoje trdne ^klejie je zavrgel in v svoji prisrčnosti ni več 
mislil na to, kaj se bo zgodilo. Zelo tesno mu je postalo pri 
srcu, nič več ni zdržal v postelji, moral je na prosto, da je pri-
šel na druge misli. 

Oerta ga je skušala srečati in ž njim govoriti, toda ni se 
ji posrečilo. Jasno ji je bilo, da se ji od včeraj izogiblje. 
Kajti prav lahko bi uredil, da bi jo saj mogel pozdraviti, ko 
bi le hotel, na primer pri zajtrku. Toda samo od daleč ga 
je videla, ko je odjahal na polje in se ni nikdar ozrl proti do-
mu, kar je prej vedno storil in kar jo je vedno tako zelo vese-
lilo. Ali se je bal in je obžaloval, kar se je zgodilo! Skoro 
je izgledalo tako! 

Pri mizi baron nikdar ni mogel prelivaliti svojega «nla-
ciega oskrbnika. 

"Kraftu se v resnici čudim! Kar ta človek dela, je ne-j zavednih Slovencev, ki so de 
kaj velikanskega!" loma kompaktno naseljeni po 

Z napeto pazljivostjo poslušate žena in hči njegove lie-1 predmestjih, deloma raztrese-
sede, nato pa pravi baronica: I ni po centru mesta. Vsa bližnja 

" T o je vse hvale vredno, ako pokaže toliko volje in za-|in daljna okolica Trsta pa je 
nimanja, toda slednjič je to njegova naloga in dolžnost, 
kaj pa si ga najel?" 

" T o imate ženske pamet," se razhudi baron. "Seveda 
ga nisem najel za salon. Toda nekaj priznanja mora vendar 
imeti za svojo pridnost. Ako ga celo stari Vos, ki je s po-
četka vedno imel kaj zabavljati čezenj, sedaj hvali, je to mno-
go vredno! Rečeni ti, Leonora, ljudem pokaže, kako je tre-
ba delati. Zelo dober in priden je; vsi mi zavidajo zaradi 
n jega ! " 

" P a celo zelo zgovoren, papa, kadar je treba oskrbni-
ka povzdigniti," pravi Gerta. 

" Z a to imam tudi vzrok. In ti, hčerka moja, moreš 
biti malo manj osorna proti njemu," odvrne baron. "Včasih 
govoriš tako, da nikakor ni na mestu." 

" N a povelje papa, ubogala bom! Potrudila se bom, da 
bom proti njemu kolikor mogoče ljubezniva," odgovori Gerta 
in iz njenih besedi zveni kot prikrito smejanje. 

"Toda Joachim," pravi baronica, " k a j se toliko potegu-
ješ za takega nižjega človeka? Saj ga vendar pošteno plača«." 

Govoriš, kot razumeš, Leonora," jo zavrne baron malo 
yejevoljen. Krafta je imel v resnici rad in bolelo ga je, da 
je njegova žena *o njuni vedno govorila, tako od zgoraj navzdol. 
"Berger mi je pred kratkim rekel, da sem našel zaklad. Ako 
je človek nekolikokrat imel slabe iskušnje s svojimi oskrb-
niki, kot je bilo s Sorovom v Salu, potem šele prav izprevidi, 
kaj ima in kaj hoče najboljše obdržati." 

" A l i se ti ne zdi, da se Kraft zanima za Bergerjevo Ka-
tarino?" vpraša baronica in pri tem pogleduje svoje lepo 

negovane nolitove; "meni se vse tako zdi . " 
"Res ne vem; mogoče je tako. Neumen ne bi bil, v njej 

bo dobil dobro ženo, ki kaj razume. Kako pa zna delati 
to dekle! To bi bil ravno pravi par! Košarice mu prav 
gotovo ne bi dala, kajti ima ga vmla, kot sem opazil. Lep 
par bi bila oba ! " 

Gerta pri teh besedah v zadregi zategne ustnice; sama 
je vedela boljše. 

"Toda , Če bo Berger dovolil v zvezo svoje hčere z me-
ščanskim skrbnikm, ki ne pričakuje niti posestva, je še veliko 
vprašanje," pravi baronica. 

" Z a mene n e ! " odvrne baron. "Poglavitna stvar je, 
da je ženin dober in delaven. Tu ne gre toliko za ime in o 
tem misli Berger ravno tako, kot jaz . " 

"Tuka j vidim tvoje slabe plebejske nazore, Joachim. 
Popolnoma si postal kmet.," pravi baronica užaljena. " S 
tafkimi mislimi se ne bi mogla nikdar sprijazniti. Kaj ne, 
Gerta, takih miisli si tudi t i ? " 

Od nekdaj so imeli Slovenci 
v vseh tržaških cerkvah pridi-
ge in razne druge cerkvena 
obrede v slovenščini. V času, 
ko so po Istri in Trstu goreli 
narodni domovi, v letih 1920 
in 1921, se je moral tudi slo-
venski jezik umakniti iz cer-
kve v centru mesta, ohranil pa 
se je v nekoliko okrnjenem ob-
segu v vseh predmestjih, v Ro-
janu, v Barkovljah, Skednju, 
pri Sv. Ivanu in Sv. Jakobu. 

Meseca februarja je prišel v 
Barko vije za novega župnika 
neki Glavau, ki si je pred leti 
spremenil priimek v Galvani 
in ki je dotlej služboval nekje 
v Liburniji. V sporazumu s 
fašistično organizacijo in kra-
jevnim oblastim je polagoma 
ukinil slovenske molitve v bar-
kovljanski cerkvi. Fašisti so 
mu pri tem pomagali in so raz 
pustili tudi domači cerkveni 
pevski zbor. Prebivalstvo v 
Barkovljah, ki šteje okrog 3000 
Slovencev in 300 Italijanov, je 
zaradi tega pričelo zahajati v 
rojansko cerkev, kjer se je slo-
venski jezik nekako še ohranil. 

Barkovljanski fašisti pa s 
tem niso bili zadovoljeni in o. 
maja se je v rojanski cerkvi 
med pridigo pojavilo okrog 20 
fašistov, ki so pričeli protesti-
rati, češ, da je treba s tem ven-
dar že enkrat nehati. Prisotni 
Slovenci, zlasti pa žene, so se 
jim uprli in v cerkvi je nastal 
krik in vik. Naslednjega dne 
popoldne so imeli v cerkvi slo-
venske šmarnice. Skupina fa 
šistov je spet pričela demon 

fašisti nazadnje vendarle pri-
čeli znova protestirati, tokrat 
zaradi tega, ker so ljudje moli-
li po tihem. 

Zaradi te tihe molitve je bil 
duhovnik Gabrovšek naslednje 
ga dne pozvan na policajski ko-
misarijat, kjer so ga trdo pri-
jeli. Istega dne je tržaški kve-
stor pozval na odgovor tudi ro-
janskega župnika Salvadorija 
ter mu izrecno odredil, da mora 
prepovedati sleherno slovensko 
besedo v cerkvi. 

Prepoved slovenskih moli-
tev pa se ni omejila le na ro-
mansko cerkev. Upravne obla-
sti so izrabile priliko, si pri-
svojile škofijsko oblast in 10. 
maja po policiji prepovedale 
sleherno slovensko besedo tu-
di v vseh ostalih tržaških cer 
kvali. Pri šniarnicah v pone-
deljek zjutraj so bili ljudje hu-
do potrti, ko so opazili, da 
duhovniki ne spregovore nobe-
ne domače besde več. Vse pri-
dige so odpadle pri mašah, \>e 
litanije, celo petje je preneha-
lo. 

Tudi Marijini družbi v Ro-
janah, ki ima tam svoj lastni 
dom in ki se je v njej pod vod-
stvom Guština zbiralo na sto-
tine slovenskih deklet, zlasti 
pa slovenskih služkinj v Tr-

JUGOSLAVIJE 
IN K1'ROIVA V It It KM KR-

z A J A M C i n H »BNO PI»TOVANJ E DO 
U I B U A N E 

Ali potujte s priljubljenimi eksprrsnimi pa miki: 

C O L U M B U S 
HANSA ~ DEUTSCHLAND 
HAMBURG ~ NEW YORK 
I/home železniške zveze od CheriMHirga, Bremena ali 
Hamburga. 2 a pojasnila vprašajte lokalnega agenta ali 

HAMBURG - AMERICAN LINE 
NORTH GERMAN LL0YD 

57 BROADWAY, NEW YORK 

USODA GLEDALIŠKE LEPOTICE 

Na parnikib, Id m debele tiskani, M 
vrie • domovino izleti nod n M v « 

izkušenega ipremljetilca. 

17. junija: 
Berengaria v Cherbourg 

Manhattan • Bavro 
Normandle v Havre 

Pred neko londonsko gledali-, Xekaj časa si je služila svoj 
šče hodi vsak večer prodajat 
vžigalice stara ženica, katera 
s tresočo roko obiskovalcem 
gledališča ponuja svoje blago v 
nakup. Dolgo časa nihče ni ve-
del, k»lo je ta stara reva. Konč-
no pa so le ugotovili, da je sta-
rica nekdaj sloveča gledališka 
lepotica in operetna igralka, 
katera je pred mnogo leti prav 
v tem gledališču slavila svoje 
zmagoslavje. Pisala se je Ka-

kruh s tem, da je hodila s potu-
jočimi gledališkimi družbami 
po deželi ter služila za suflerko. 
Kot obnemogla starka se je vr-
nila v London, kjer sedaj pred 
istim gledališčem, v katerem je 
nekoč žela največjo slavo, pro-
daja vžigalice. 

tarina Fotes, danes pa ji vsi 
stu, šo oblasti prepovedale sle-]pravijo le "stara Katra." 
lierno nadaljnje delovanje. 

Pri vsem tem je pripomni-
ti, da deluje v Trstu že štiri le-
ta prefkt Tiengo, ki je svoje-
časno kot goriški prefekt vo-
dil kampanjo proti pokojnemu 
nadškofu dr. Sede ju, pozneje 
pa tudi tiskovno kampanjo 
proti tržaškemu kofu Fogarju. 
Med njim in Fogarjem odno-
šaji še sedaj niso razčiščeni. 
Škof Fogar mora vsako zadevo 
pri italijanskih oblasti urediti 
s posredovanjem Vatikana. 

ORGIJE V GROBNICI 

"Seveda, mama," odgovori Gerta. ki ie z veliko nape- , • J • + - J i -i * . . i - , <<rr v, , . v.,1 strirati 111 zato le duhovnik po-tostjo poslušala razgovor starisev. "Težko bi se poročila s , . , - -M 
kakim možem z meščanskim i menom," in zadnje besede še f.™1 V ^ o t n e n ^ tilio mo-d nje 
posebno povdari. "Prav nič me ne veseli, da bi bila gospa 
ta in ta, brez plemenitega naslova. Pa vzemimo, da bi v tem 
premenila svoje mišlenje?" 

Baronica zamahne z roko. 
" Z a božjo voljo, Gerta, že pri tej unisil postanejn nervozna. 
" K a j pa ti, papa? Kako se ti postaviš proti temu vpra-

šan ju T" 
Radovedno ga pogleda. 
Baron skomigne z rameni. 
"Popolnoma odvisno je od tega, kdo je oni mož! Sem 

za to, da pride v družino nova kri in nimam tako častihlep-
nih nazorov, da mora biti naša rodovina brez vsake graje. 
Meni je v prvi vrsti za to, da je moj otrok srečen in da je 
njen ženin vreden naše hiše. Pa kaj bi se prepirali za ce-
sarjevo hrado!" Baron zazdelia. "Truden sem, pol ure mo-
ram leči ." 

Zmračilo se je že. ne da bi se napetost v zraku razpršila. 
Svinčena soparica je ležala po poljih in človek in živina sta 
vzdihovala pod to težo. Po težkih dnevnih mukah gre vsa-
kdo v svojo sobo in po hiši zavlada mir. 

Gerta v svoji sobi ne najde miru. Vleče jo na prosto in 
previdno se s plazi v park oh jezeru. Taim zopet sede na 
klop in čaka — čaka na Krafta — saj mora priti! 

In pride. Navzlic temu, da se je spočetka protivil, ga 
je vleklo tja. S tihim vzklikom se ga oklene. " S a j sem 
vedela, da boš prišel — saj si vedel — toliko sejp mislila na 
tebe I Ti pa se nisi zmenil za mene, niti jedel nisi z nami." 

"Nisem imel časa, Gerta, in potem — nisem mogel. Ni-
sem mogel stopiti pred tvoje stariše, tako čuden občutek setm 
imel, vkradeš jim vse najboljše, kar imajo, izrabljaš njihovo 
zaupanje " 

" K d o bo tako natančen, David! sSaj vendar ne vkradeš 
kar ti sama dam — ali nimaš drugih besed za mene? Beži, 
beži ," pravi Gerta ozlovoljena. In Kraft jo objame. 

( D a l j e p r i b o d n j i & X 

lijo vsak zase, dokler se vihar 
ne poleže. Ljudje so se zbirali 
okrog duhovnika pred oltar-
jem in pol ure zares tiho rnoli-

V neki grobnici na pokopa-
lišču madžarskega kraja Tis-
caloka je orožništvo zalotilo 
družbo štirinajstih oseb, ko so 
se vdajale grozotnim orgijam. 
Člani te družbe so izpovedali, 
da so se že več tednov sestajali 
v grobnici na ta način. Ko so 
jih zdravniško preiskali, so u-
gotovili, da so tri osebe, neki 
možakar in dve ženski, težko 
bolne. Neka ženska se je med 
tem, ko so jo vodili v zapor, za-
strupila z jodom. Neka »lruga 
ki so odpeljali v bolnišnico, se 
je taim vrgla skozi okno in ob-
ležala mrtva. 

Usoda te gledališke zvezde 
je tale: Kot mlado dekle je pri-
šla z dežele v London, kjer je 
iskala svojo srečo. Ker je bila 
nenavadno nastavljena v tem 
gledališču, ki se imenuje "Gai-
ety" . Po svoji lepoti in igral-
skih zmožnosti je kmalu zaslo-
vela po vsem Londonu. Zaslu-
žila je velike denarje, kateri ji 
pa niso prav nič teknili, ker je 
vse zaigrala. Strastno se je 
namreč udala igranju hazard-
nih iger. Nekoč na primer v 
Monte Carlu je en sam večer za-
igrala 25.000 funtov. Ne da bi 
si bila belila glavo zaradi veli-
kih izgub, je-korajšno naprej 

KLOBUK KENTSKE VOJ-
VODINJE 

20. Junija: ! 
Europa v Bremen 
Vulcanla v Trat 
Champialn v Havre 

24. junija: 
Queen Mary v Cherbourg 

27. junija: 
I,afayette v Havre * 
Rez v Genoa 
Aqultanla v Cherbourg 

»0. junija: 1 
Bremen v Bremen 

1. juli ja: / 
Washington v Havre ' 
Normandle v Havr* 

2. julija: 
Berengaria v Cheroourg 

3. Julija: 
lie de France v Havre 
Conte di Savoia v Genoa 

7. julija: 
Europa v Bremen 

i 
* 

8. julija: 
Queen Mary v Cberbonrg 

igrala, dokler ni zaigrala vse , 
ga premoženja in zdravja. 
Ko je nazadnje obolela je bila 
ob vse. Nekaj časa so jo pod-
pirali njeni prijatelji, ki so Ti-
pali, da bo Katarina kmalu to-
liko ozdravela, da bo zopet lah-
ko igrala. Toda njena bolezen 
se ni izboljšala in Katarina ni 
nikdar več mogla igrati. Na-
zadnje so jo vsi zapustili in re-
va je ostala brez vseh sredstev. 

Ženska liečimemost se vča-
sih bori z orožjem, ki spravlja 
najbolj izkušene strokovnjake 
v začudenje. 

Nočni čuvaj, ki je 11 
mimo neke hiše v pariški Rue 
de la Paix, je zagledal v prvem 
nadstropju, kjer ima slovit a-
t e l j e za ženske klobuke svoje 
prostore, sumljivo luč. Opozo-
ril je na to nekega policista in 
oba sta stopila v atelje. Domne-
vani vlomilec je bila ženska, ki 
je začela jokati in je priznala, 
da je revna študentka medici-

_'ne. Od neke imovite pariške da-
me je prejela nalog, naj bi pre-
risala klobuke, ki jih je naro-
čila vojvod inja Kentska v ome-
njenem! atelju. Gre za osem 
slamnikov, ki bi jih morali na-
slednji dan odposlati v London. 
C'astihlcpnost in nečimernost 
sta mogla pripraviti neko žen-
sko do tega, da je mlademu de-
kletu za nekaj odškodnine na-
ročila, naj vlomi v atelje. 

11. julija: 
Saturnla v Trst 
Champialn v Havre 

15. Julija: 
Manhattan v Havre 
Normr.ndle v Havre 

d n i šel '16. julija: 
Aqultanla v Cherbourg 
Bremen v Bremen 

18. julija: 
Rex v Genoa 

?3. julija: 
Europa v Bremen 
lie de France v Havre 
Berengaria v Cherbourg 

25. julija: 
Vulcania v Tra'-

29. julija: 
Queen Mary v Cherbourg 
Washington v Havrr 

1. avgusta: 
Chaniplain v Havre 
Bremen v Bremen 

5. avgusta: 
Aquitania v Cherbourg 
Normandle v Havre 

8. avgusta: 
Europa v Bremen 
Rex v Genoa 

12. avgusta: 
Manhattan v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

r 

V letošnjem Koledarju 
je par lepih kratkih po-
vesti, ki bodo zanimale 
ljubitelje leposlovna 

Z A KRATEK ČAS IN Z A B A V O 
NASLEDNJE KNJIGE TOPLO PRIPOROČAMO 

LJUBITELJEM ZDRAVEGA HUMORJA 

DOMAČE ŽIVALI. 72 strani. Cena .30 
GODČEVSKI KATEKIZEM. 61 strani. Cena .25 
HUMORESKE IN GROTESKE. ISO strani. Cena .80 

Trda vez. Cena 1.— 
12 KRATKOČASNIH ZGODBIC. 72 str. Cena .25 
PO STRANI KLOBUK. 159 strani. Cena 30 
POL LITRA VIPAVCA, spisal Feigel, 136 str. .60 
PREDTRŽANI, PREŠERN IN DRUGI SVET-

NIKI V GRAMOFONU. 118 strani. Cena . . .25 
S4NJSKA KNJIGA 60 
SANJSKA KNJIGA .90 
SLOVENSKI ŠALJ1VEC. 90 strani. Cena .40 
SPAKE IN SATIRE. 150 strani. Cena .90 
TIK ZA FRONTO. 150 strani. Cena .70 
TOKRAJ IN ONKRAJ SOT LE. 67 strani. Cena .30 
TRENUTEK ODDIHA 

(Knjiga vsebuje tudi Saloigro "Vse naše"). 
189 strani. Cena .50 

VELIKA ARABSKA SANJSKA KNJIGA 1.50 
VESELE POVESTI. 79 strani. Cena 35 
ŽENINI NAŠE KOPRNELE. 111 strani. Cena .45 

TE KNJIGE LAHKO NAROČITE PRI : 

VA2NO ZA NAROČNIKE 
Poleg naslova Je razvidno do , rdaj imate plačano naročnino. Prva 
Številka pomeni mesti-, druga rtan in tretja pp. leto. I>a nam prihra-
nite nepotrebnega dela in stroškov, Vas prosimo, da skušate naročni-
no pravočasno poravnati. Pošljite naročnino naravnost nam ali jo 
pa plačajte našemu zastopniku v Vašem kraju ali pa kateremu izmed 
zastopikov, kojih imena so tiskana z debelimi črkami, ker so upravi-
čeni obiskati tudi druge naselbine, kjer je kaj naših rojakov naseljenih. 

KNJIGARNA "GLAS N A R O D A ' 
21« WEST 1Kb STREET NEW YORK, N. X. 

CALIFORNIA: 
San Francisco, Jacob Laashin 

^OT.-ORADO: 
Pueblo, Peter Culig, A. Saftič 
Walsenbnrg, M. J. Bayuk 

INDIANA: 
Indianapolis, Fr. Zupančič. 

"LLINOIS: 
Chicago, J. Bevčič, J. Lukanlch 
Cicero, J. Fabian (Chicago, Cic/yo 

in Illinois) 
Joliet, Mary Bambich 
La Salle, J. Spelich 
Mascoutah. Frank Angustia 
North Chicago, Joe Zelene 

KANSAS: 
Girard. Agnes Močnik 
Kansas City, Frank Žagar 

MARYLAND: 
Kitzmiller. Fr. Vodoplvec 
Steyer, J, Černe (Za Pennsylvania, 

W. Va. in Maryland) 
MICHIGAN: 

Detroit, Frank Stular 
MINNESOTA: 

Chisholm, Frank Gouže 
Ely. Jos. J. Peshel 
Eveleth, Louis Gouže 
Gilbert, Louis Vessel 
Hibhing, John PovSe 
Virgina. Frank Hrvatich 

MONTANA: 
Roundup. M. M. Panlan 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha. P. Broderlck 

NEW YORK: 
Gowanda, Karl Strnlaha 
Little Falls, Frank Marta 

Cleveland, Anton Bobek, Chas. Karl-
linger, Jacob Resnik, John Slapnik 

OHIO: 
Girard, Anton Nagode 
Lorain, Louis Balant, John Kuv^e 
Youngstonn, Anton Kikelj 

OREGON: 
Oregon City, Ore., J. Koblar 

PENNSYLVANIA : 
Broughton, Anton Ipavec 
Conemaugh, J. Brezovec 
Coverdale in okolica, M. Rupnlk 
Export, Louis Supaniii 
Farrel, Jerry Okorn 
Forest City, Math Kamin 
Greensburg, Frank Novak 
Barber ton, Frank Troha 
Johnstown, John Polantx 
Krayn, Ant. TauZelj 
Luzerne, Frank Balloch 
Midway, John Žust 
Pittsburgh, J. Pogačar 
Steel ton. A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Sehifrer 
West Newton, Joseph Jovan 

WISCONSIN: 
Milwaukee, West All is, Fr. Skok 
Sheboygan, Joseph Kakei 

WYOMING: 
Rock Springs, Louis Taucbar 
Diamond ville, Joe Roilch 

13. avgusta : 
lie de France v Havre 

15. avgusta: 
Paris v Havre 

19. avgusta: 
Aquitania v Cherbourg 
Normandie v Havre 

JO. avgusta: 
Vulcanla v Trst 

-1. avgusta: 
Bremen v Bremen 

-"2. Champlain v Havre 
Conte di Savcoia v Genoa 

J6. avgusta: 
Queen Mary v Cherbourg 
Washington v Havre 

-8. avgusta: 
lie de France v Havre 
Europa v Bremen 

Vsak zastopnik Izda potrdilo za avo-
I to, katero je prejel. Zas&pnike topi« 
j priporočamo. 

UPRAVA "GLAS NARODA" 

Plfiite nam za cene Tomih 11« 
SLOVENIC PUBLISHING 

COMPANY (Travel Bureau) 
216 W. 18th SL, New York 

stov, reservacijo kabin In po-
jasnila za potovanj«. 
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